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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৩০ [আজািতক নাারঃ ২৯]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৩: সবর (ধেযর) িববরণ

(3) ‐ باب الصبر

আরবী

نواب هلَّم وحبوس هلَيع هاال ّله صول االرس َلارثَةَ موة بن زيد حسامد ازي أب وعن

حبِه رضـِ االلهعنهما ، قال : ارسلَت بنْت النَّبِ صلّ االه علَيه وسلَّم : إنَّ ابن قَدِ

لوا ، َطا أعم خَذَ ، ولها اه مقُول : » إن لويلامالس يقْرِى لرسفاشْهدْنَا ، فا راحتُض

تينَّها. فَقَامليا هلَيع تُقْسم هليلَتْافأرس » تسببِر ولتحفلتص ، سمم لبأج نْدَهع ءَش

ضر الرِجثاَبِتٍ ،و ندُ بزَيبٍ ، وعا نب باو ، لبج ناذُ ابعمة،َ وبادع ندُ بعس هعمو

رِهجح ف دَهفأقع ، لَّم الصبوس هلَيع هاال ّلص هولِ السر َلا عففَر ، منْهع هال

ونَفْسهتَقعقع ، فَفَاضت عيناه ، فقال سعدٌ : يا رسول االه ما هذَا ؟ فقال: » هذِه رحمةٌ

جعلَها اله تعلَ ف قُلُوبِعبادِه « وف روِاية : » ف قُلُوبِ من شَاء من عبادِه وانَّما

. طَربكُ وتَضرتَتح : » قَعتَقَع « َنعمو. هلَيع تَّفَقم » اءمحالر ادِهبع من هال محري

বাংলা

৫/৩০। আবূ যােয়দ উসামাহ ইবনু যাইদ ইবনু হােরসাহ আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

াধীনকৃত দাস এবং তাঁর িয়পা তথা িয়পাের পু থেক বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

কনা তাঁর িনকট সংবাদ পাঠােলন য, ’আমার ছেলর মর মর অবা, তাই আপিন আমােদর এখােন আসুন।’

’িতিন সালাম িদেয় সংবাদ পাঠােলন য, ’’আাহ তা’আলা যা িনেয়েছন, তা তাঁরই এবং যা িদেয়েছন তাও তাঁরই।

আর তাঁর কােছ িতিট িজিনেসর এক িনিদ সময় আেছ।” অতএব স যন ধয ধারণ কের এবং সওয়ােবর

আশা রােখ।’ রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কনা পুনরায় কসম িদেয় বেল পাঠােলন য, িতিন যন

অবশই আেসন।

ফেল িতিন সা’দ ইবনু ’উবাদাহ, মু’আয ইবনু জাবাল, উবাই ইবনু কা’ব, যাইদ ইবনু সােবত রািদয়াা ’আন

এবং আেরা িকছু লােকর সে সখােন গেলন। িশিটেক আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক
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তুেল দওয়া হল। িতিন তােক িনজ কােল বসােলন। স সময় তার াণ ধুকধু করিছল। (তার এই অবা

দেখ) তাঁর চুয় থেক অ বািহত হেত লাগল। সা’দ রািদয়াা ’আন বলেলন, ’হ আাহর রাসূল!

এিক?’ িতিন বলেলন, ’’এ হে দয়া, যা আাহ তা’আলা তাঁর বাােদর অের রেখ িদেয়েছন।’’

অন একিট বণনায় আেছ, ’’য সব বাার অের িতিন চান তােদর অের রেখ িদেয়েছন। আর আাহ তাঁর

বাােদর মেধ কবল মা দয়ালুেদর তই দয়া কেরন।’’[1]

English
(3) Chapter: Patience and Perseverance

Usamah bin Zaid (May Allah be pleased with them) narrated:
The daughter of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) sent for him as her child was dying, but the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) returned the messenger and sent her good wishes saying,
"Whatever Allah takes away or gives, belongs to Him, and everything with
Him has a limited fixed term (in this world), and so she should be patient
and anticipate Allah's reward." She again sent for him adjuring him for the
sake of Allah to come. The Messenger of Allah, accompanied with Sa'd bin
'Ubadah, Mu'adh bin Jabal, Ubayy bin Ka'b, Zaid bin Thabit and some other
men went to see her. The child was lifted up to the Messenger of Allah while
his breath was disturbed in his chest. On seeing that, the eyes of the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) streamed with tears. Sa'd said, "O Messenger of Allah! What is
this?" He replied, "It is compassion which Allah has placed in the hearts of
His slaves, Allah is Compassionate only to those among His slaves who are
compassionate (to others)".

Another version says: Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah shows compassion
only to those among His slaves who are compassionate".

[Al-Bukhari and Muslim].

Commentary:
1. Gathering of all the relatives is not necessary at the time of someone's
death. However, their participation in the
funeral prayer is Mustahab Fard Kifayah (a desirable collective duty upon all
Muslims; but which is sufficient or
equivalent to all having performed it if it is performed by only some of
them).
2. The desire of the relatives that at the time of someone's death some
pious people should be present is quite
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genuine so that the agonizing process of death is made easy by their
prayers.
3. It is lawful that a trustworthy person is made to take an oath and it is
essential for the trustee to fulfill it as it
increases the mutual trust and love.
4. To shed tears on someone's death, and to advice the relatives of the
deceased for patience and accountability are permissible acts.
5. Expression of kindness and love is a gift from Allah and means to gain His
Compassion, while deprivation from it
is callousness.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ১২৮৪, ৫৬৫৫, ৬৬০২, ৬৬৫৫, ৭৩৭৭, ৭৪৪৮, মুসিলম ৯২৩, নাসায়ী ১৮৬৮, আবূ দাউদ

৩১২৫, আহমাদ ২১২৬৯, ২১২৮২, ২১২৯২

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22333

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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